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Cavo collegamento sistemi Sequent/PC porta seriale - Sequent systems/PC serial port Connection cable
Câble de connexion systèmes Sequent/PC port série - Cable de conexión sistemas Sequent/PC puerto serie

Cavo collegamento sistemi Sequent/PC porta USB - Sequent systems/PC USB port Connection cable
Câble de connexion systèmes Sequent/PC port USB - Cable de conexión sistemas Sequent/PC puerto USB

Cavo collegamento al PC porta seriale - Connection cable for serial port PC
Câble de connexion au PC port série - Cable de conexión al PC puerto serie
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Per connettere le centraline Sequent alla porta
seriale del Personal Computer.

It connects Sequent ECUs to the Personal Computer
serial port.

Pour connecter les centrales Sequent au port série
du Personal Computer.

Para conectar las centralitas Sequent al puerto serie
del Personal Computer.

Per connettere il Personal Computer alle centraline
della Famiglia Just ed eseguire la taratura. E’
necessario, in base al sistema, abbinare un cavo
adattatore di pag. 3.

To connect Personal Computer to the Just Family
ECUs and realize the setting up. It’s necessary to
couple it with one of the adapter cables on page 3 in
accordance with the system installed.

Pour connecter le Personal Computer aux centrales
de la Famille Just et effectuer le réglage. Il faut
associer un des câbles adaptateurs de page 3 selon
le type de système.

Para conectar el Personal Computer a las centralitas
de la Familia Just y efectuar la calibración. Es
necesario acoplar un cable adaptador de pag. 3
según el sistema utilizado.

REGOLAZIONE E INSTALLAZIONE
Setting and installation • Réglage et installation • Ajuste e instalación

Per connettere le centraline Sequent alla porta USB
del Personal Computer.

It connects Sequent ECUs to the Personal Computer
USB port.

Pour connecter les centrales Sequent au port USB
du Personal Computer.

Para conectar las centralitas Sequent al puerto USB
del Personal Computer.

DE512114

DE512222

DE512016-0100
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Kit taratura Sequent 24 MY07
Setting Kit for Sequent 24 MY07 - Kit réglage Sequent 24 MY07 - Kit calibración Sequent 24 MY07

Necessario per la taratura del sistema Sequent 24
MY07.

Necessary for Sequent 24 MY07 system setting.

Nécessaire pour le réglage du système Sequent 24
MY07.

Necesario para la calibración del sistema Sequent
24 MY07.

Cavetto adattatore sistemi Just/PC - Just systems/PC Adapter cable
Câble adaptateur systèmes Just/PC - Cable adaptador sistemas Just/PC

Cavetto adattatore da aggiungere al cavo collega-
mento PC, in base al tipo di centralina Just.

Adapter cable to be added to the PC connection
cable, according to the kind of Just ECU.

Câble adaptateur à ajouter au câble de connexion
PC, selon le type de centrale Just.

Cable adaptador por añadir al cable de conexión PC,
según el tipo de centralita Just.

Cablaggio avvio taratura Just Junior - Harness for starting Just Junior setting
Câblage de démarrage réglage Just Junior - Cableado arranque calibración Just Junior

Per tararatura Just Junior manuale, senza PC.

For Just Junior manual setting up, without PC.

Pour le réglage Just Junior manuel, sans ordinateur.

Para calibración Just Junior manual, sin ordenador.

DE512256

09SQ10990001

Codice Centralina
Code ECU

DE512055 Just

DE512155 Just Light

DE512255 Just Junior
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Tester EOBD

Kit riprogrammazione Memory
Memory reprogramming kit - Kit reprogrammation Memory - Kit reprogramación Memory

Diagnostic Box Lambda Gas

Palmare diagnostico da collegare alla presa diagnosi
OBD della vettura per la verifica dei parametri fisici
ed elettrici dell’impianto benzina.

Diagnostic handheld PC to be connected to the
vehicle OBD diagnostic socket for checking physic
and electrical parameters of the petrol equipment.

Ordinateur palmaire diagnostique à connecter à la
prise de diagnostic OBD du véhicule pour vérifier les
paramètres physiques et électriques de l’équipe-
ment essence.

Ordenador portátil diagnóstico por ser conectado a
la toma de diagnóstico OBD del vehículo para la
verifica de los parámetros físicos y eléctricos del
equipo gasolina.

06LB00001202

06LB00001203

06LB00001051
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Set 2000

Jolly

Polar

Kit per la regolazione di auto senza sonda Lambda.

Setting kit for vehicles without Lambda oxygen
sensor.

Kit pour le réglage de véhicules sans sonde
Lambda.

Kit para el ajuste de vehículos sin sonda Lambda.

Strumento per la ricerca della polarità degli iniettori.

Instrument searching for injectors polarity.

Instrument pour la recherche de la polarité des
injecteurs.

Instrumento para la búsqueda de la polaridad de los
inyectores.

Strumento per la ricerca del segnale giri motore e
del segnale sonda Lambda.

Instrument searching for RPM and Lambda Oxygen
sensor signals.

Instrument pour la recherche du signal tours
moteur et du signal sonde Lambda.

Instrumento para la búsqueda de la señal revolucio-
nes motor y de la señal sonda Lambda.

06LB00001078

06LB00001086

06LB00001093



Valigia set attrezzi per assistenza tecnica - Tool-set case for technical assistance
Mallette jeu d’outils pour assistance technique - Maletín set de utensilios para asistencia técnica
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Disponibile per auto catalitiche cod. 90AV99004037
e per auto tradizionali cod. 90AV99004021.

Available code 90AV99004037 for catalytic vehicles
and code 90AV99004021 for traditional vehicles.

Disponible pour véhicules catalysés le code
90AV99004037, et pour véhicules traditionnels le
code 90AV99004021.

Disponible para vehículos catalizados el cód.
90AV99004037, y para vehículos tradicionales el
cód. 90AV99004021.

REGOLAZIONE E INSTALLAZIONE
Setting and installation • Réglage et installation • Ajuste e instalación

Contenuto - Contents Codice - Code 90AV99004037 Q.tà nr. 90AV99004021 Q.tà nr.

Pinza Gialla Stringi Tubo (Yellow Pipe Wrench) Big 90AV99004020 2 2

Polar 06LB00001093 1 1

Jolly 06LB00001086 1 1

Diagnostic Box Lambda Gas 06LB00001051 1 1

Set 2000 06LB00001078 0 1

Rilevatore Dimensioni Diffusori (Diffusers Meter) 12MX03000002 1 1

Estrattore Diffusori (Diffusers Extractor) PL717686 1 1

Metro Avvolgibile (Tape measure) - 1 1

Taglia Tubo Rame (Copper hose cutter) 1/8"-1" - 1 1

Martello (Hammer) 320 Gr 384-25 Usag - 1 1

Tester Ht-21 - 1 1

Forbice Elettricista (Scissors for electricians) Usag 207a - 1 1

Pinza Spela Fili-Stringi (Wire stripper) - 1 1

Serie Chiavi Brugola Es. (Set of Allen Spanners) 1,5-10 - - -

Serie Chiavi Forcella (Set of Open-end Spanners) 8-22 - - -

Serie Cacciaviti (Set of Screwdrivers) Usag - 4 4

Serie 6 Cacciaviti (Set of 6 screwdrivers) Abc - 6 6

Cacciavitino X Reg.Trimmer (Screwdriver for Trimmer) PL015089/1 2 2

Pinza Manico Rosso (Red Handle Pliers) Usag - 1 1

Cutter Piccolo (Little Cutter) Lc 303 Formula - 1 1

Bicono (Locking ring) Diam.6 Dis.2149 OT502149 5 5

Bicono (Locking ring) Diam.8 Dis.2033 OtT502033 5 5

Raccordo Term. (Term. Fitting) M10x1 FE502148 5 5

Dado (Nut) 1/4"Gf X Bic.(Lock.ring) 8 FE502040 5 5

Racc.Term. (Term. Fitting) M12x1 FE908762 2 2

Male Fast-On With Cover-faston - 10 10

Female Fast-On With Cover-faston - 10 10

Bicono Metano Fe (Iron CNG Locking ring) D.6 24RC02000003 5 10

Bicono Metano Fe D.8 24RC02000005 5 10
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Valigia attrezzi per sistemi Sequent - Tool-case for Sequent systems
Mallette d’outils pour systèmes Sequent - Maletín utensilios para sistemas Sequent

Contenuto - Contents Codice - Code cod. 90AV99004048  Q.tà nr.

Giramaschio A Cricchetto (Ratchet tap-wrench) - 2

Maschio (Screw tap) M6 UT000302 1

Punta Serie Extra Lunga (Extra Long Series Bit) L =200 UT000400 2

Punta Serie Normale (Normal Series Bit) D.5 UT000401 2

Cacciavite Tipo (Screwdriver) Hf510 UT000019F 1

Pennarello Vernice Giallo (Yellow Paint Pen) MC000001-1 1

Punteruolo Cilindrico (Cylindrical Punch) UT000151 1

Sigillante Frenafiletti (Threads-blocker sealer) SI910001 1

Pinza Diritta Montaggio (Assembly right pliers) UT000052 1

Attacco Coni+M6 Coll. (Nozzle for manif.) FE077246 10

Raccordo Univers. (Universal Fitting) M8x1 OT077243 10

Curva A 90° (90° elbow) M8x1 M-M OT077535 10

Fascetta Clic (Clic clamp) Dmin=10 Dmax=11 VI050013 10

Attacco Coni+M6 Coll. (Nozzle for manif.) L=17 FE073635 10

Fascetta Clic (Clic clamp) Dmin=16 Dmax=17 VI050025 10

Fascetta Clic Dmin=17,5 Dmax= VI050028 10

Attrezzo posizionamento Multivalvola Europa 2 - Europa 2 Multivalve positioning tool
Outil positionnement Polyvanne Europa 2 - Utensilio posicionamiento Multivalvula Europa 2

Per trovare la giusta inclinazione del serbatoio
cilindrico in relazione al tipo di Multivalvola
Europa2.

It helps you find the right inclination of cylindrical
tank with reference to the kind of Multivalve
Europa2.

Pour trouver l’inclinaison correcte du réservoir
cylindrique par rapport au type de Polyvanne
Europa2.

Para encontrar la correcta inclinación del tanque
cilíndrico en relación al tipo de Multiválvula
Europa2.

90AV99004048

90AV99000062
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Misuratore diffusore miscelatori
Mixer diffusers meter - Mesureur diffuseur mélangeurs - Medidor difusor mezcladores

Coppia estrattori diffusori miscelatori
Couple of mixer diffusers extractors- Couple d’extracteurs diffuseurs mélangeurs - Par de extractores difusores mezcladores

Pinza stringi tubo acqua
Water pipe wrench - Pince serre-tuyau eau - Pinza aprieta-tubo agua

12MX03000002

12MX03000009

90AV99004020 “Big” 90AV99004019 “Small
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Attrezzo foratura per commutatore incasso
Piercing tool for built-in changeover switch - Outil perçage commutateur emboîté - Utensilio perforador conmutador encajado

Strumento pungifilo
Pick probes tool - Instrument Pique-fil - Instrumento pica-hilo

“Effe 91” Spray rilevatore fughe gas
Gas leaks detecting spray - Spray détecteur fuites de gaz -Spray detector de escapes de gas

90AV99000043

18CE00030001

90AV99000052
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“GS110” Apparecchio ricerca fughe gas
Gas Leak Detector - Détecteur de fuites de gaz - Detector escapes de gas

Pistola GPL
LPG Refuelling Gun - Pistolet GPL - Pistola GLP

Pinza montaggio fascette “click”
Pliers for “click” clamps assembly - Pince pour montage colliers “click” - Pinza para ensamblaje abrazaderas “click”

E1800003

90AV99000103 Professional 90AV99000102 Mini

UT000052
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Camice da lavoro
Overall - Blouse de travail - Bata de trabajo

Codice Modello Taglia
Code Model Size

90AV990S3000 BRC S

90AV990M3000 BRC M

90AV990L3000 BRC L

90AV99XL3000 BRC XL

90AV99XX3000 BRC XXL

90AV990S3010 BRC Gas Service S

90AV990M3010 BRC Gas Service M

90AV990L3010 BRC Gas Service L

90AV99XL3010 BRC Gas Service XL

90AV99XX3010 BRC Gas Service XXL

Salopette
Dungarees - Salopette - Mono

Codice Modello Taglia
Code Model Size

90AV990S3001 BRC S

90AV990M3001 BRC M

90AV990L3001 BRC L

90AV99XL3001 BRC XL

90AV99XX3001 BRC XXL

90AV990S3011 BRC Gas Service S

90AV990M3011 BRC Gas Service M

90AV990L3011 BRC Gas Service L

90AV99XL3011 BRC Gas Service XL

90AV99XX3011 BRC Gas Service XXL
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Tuta
Working suit - Bleu de travail - Traje de trabajo

Codice Modello Taglia
Code Model Size

90AV990S3002 BRC S

90AV990M3002 BRC M

90AV990L3002 BRC L

90AV99XL3002 BRC XL

90AV99XX3002 BRC XXL

90AV990S3012 BRC Gas Service S

90AV990M3012 BRC Gas Service M

90AV990L3012 BRC Gas Service L

90AV99XL3012 BRC Gas Service XL

90AV99XX3012 BRC Gas Service XXL

T-Shirt - Polo
T-Shirt - Polo shirt - T-Shirt - Polo - T-Shirt - Polo

Codice Modello Taglia
Code Model Size

90AV990S3003 T-Shirt  BRC S

90AV990M3003 T-Shirt BRC M

90AV990L3003 T-Shirt BRC L

90AV99XL3003 T-Shirt BRC XL

90AV99XX3003 T-Shirt BRC XXL

90AV990S3019 Polo BRC Gas Service S

90AV990M3019 Polo BRC Gas Service M

90AV990L3019 Polo BRC Gas Service L

90AV99XL3019 Polo BRC Gas Service XL

90AV99XX3019 Polo BRC Gas Service XXL
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Felpa
Sweatshirt - Tricot en peluche - Jersey

Codice Modello Taglia
Code Model Size

90AV990S3006 BRC S

90AV990M3006 BRC M

90AV990L3006 BRC L

90AV99XL3006 BRC XL

90AV99XX3006 BRC XXL

90AV990S3016 BRC Gas Service S

90AV990M3016 BRC Gas Service M

90AV990L3016 BRC Gas Service L

90AV99XL3016 BRC Gas Service XL

90AV99XX3016 BRC Gas Service XXL

Berretto
Cap - Chapeau - Gorra

Codice Modello Taglia
Code Model Size

90AV99003005 BRC --

90AV99003012 BRC Gas Service --
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Giacca a vento
K-Way - Anorak - Anorak

Codice Modello Taglia
Code Model Size

90AV990M3004 BRC M

90AV990L3004 BRC L

90AV99XL3004 BRC XL

90AV99XX3004 BRC XXL

Giaccone
Heavy Jacket - Trois-quart - Chaquetón

Codice Modello Taglia
Code Model Size

90AV990S3007 BRC S

90AV990M3007 BRC M

90AV990L3007 BRC L

90AV99XL3007 BRC XL

90AV99XX3007 BRC XXL
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Bobina coprisedili
Seat-cover roll - Rouleau housse de siège - Rollo cubreasientos

Confezione 30 Tappetini
30-carpet kit - Kit 30 carpettes - Kit 30 alfombritas

90AV99004001

90AV99004046

Espositore murale BRC
BRC Wall Stand - Présentoir mural BRC - Expositor mural BRC

90AV99004000

Non sono inclusi la Bobina coprisedili e la confezio-
ne 30 tappetini da ordinare separatamente.

Seat-cover roll and 30-carpet kit are not included
and they must be ordered separately.

Le rouleau housse de siège et le kit 30 carpettes ne
sont pas compris, et il faut les commander sépara-
tement.

El rollo cubre-asientos y el kit 30 alfombritas no
están incluidos y hay que ordenarlos separadamen-
te.
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Insegna Luminosa Bifacciale 100x50 cm - Two-faced Luminous Sign 100x50 cm
Enseigne Lumineuse Double-face 100x50 cm - Letrero Luminoso de Dos Caras 100x50 cm

90AV99004010

Appendice Luminosa Bifacciale 100x30 cm - Two-faced Luminous Appendix 100x30 cm
Appendice Lumineuse Double-face 100x30 cm - Apéndice Luminosa de Dos Caras 100x30 cm

Insegna Luminosa Monofacciale 70x100 cm - One-faced Luminous Sign 70x100 cm
Enseigne Lumineuse Mono-face 70x100 cm - Letrero Luminoso de Una Cara 70x100 cm

90AV99004054

90AV99004055
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Striscione BRC
BRC Banner- Banderole BRC - Banderola BRC

Codice Materiale Misura (m)
Code Material Measure (m)

90AV99004013 PVC 5x1

90AV99004047 T.N.T. 5x1

Insegna BRC
BRC sign- Enseigne BRC - Letrero BRC

Codice Materiale Misura (m)
Code Material Measure (m)

90AV99004032 Forex 2,0x1,4

90AV99004033 Steel 2,0x1,4

Copriparafango
Wing-cover - Couvre-aile - Cubre-guardabarros

90AV990040002
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Insegna PVC
PVC sign - Enseigne PVC - Letrero PVC 

Espositore porta depliant
Leaflets Stand- Présentoir dépliants - Expositor folletos

90AV99004056

Codice Lingua Misura (cm)
Code Language Measure(cm)

90AV99004011 Italiano - Italian 100x47

90AV99004029 Francese - French 100x47

90AV99004043 Polacco - Polish 100x47

Bandiera BRC 100x50 cm
BRC Flag 100x50 cm - Drapeau BRC 100x50 cm - Bandera BRC 100x50 cm

90AV99004012
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Adesivo BRC
BRC Sticker- BRC Autocollant- Pegatina BRC

Codice Misura (cm)
Code Measure(cm)

90AV99004014 70x50

90AV99004026 26x19

90AV99004027 15x10

90AV99004049 9,4x6,8

Adesivo BRC Gas Service
BRC Gas Service Sticker- Autocollant BRC Gas Service - Pegatina BRC Gas Service

Codice Misura (cm)
Code Measure(cm)

90AV99004057 70x23
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